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EL'.I' Thank you & choasrg the Sanus Sy stems Wslons oo™ Wall
Mount. The MT25 will mount LCD Tvsweighing kess than 45 kg (100 k) toa
wertical veall, ard weil tili £157.

@ Mos fdidtatdare pour lachat dun sapport mural dsionkount™ de
Zanius Systemns Le modde MT25 estcongu pour la fiaton d'un téléviseur
dcran LD poids mesimum de 45 kg surun mur vertical; inclinalson madmaks
derrdran 157

'III' Herzlichen Dark dafor, dass Sk sich fr edres Visionbourt™-
wiandhalterung won Sanus Systems enkschieden haben, Mt der BMT235 kbnnen
LD Fernseher Gewlcht won max, 45 kg an elrer vertikalen Wand montiert urd
umi 15" gersigt werden

m Grachs por e egir un soparte mural Sarus System s Visiondount™.
El MT25 sirve para manitar televisares LCD ques pesen meros de 100 Ibs [45 ko),
sabre ura pared verbical, conuna Inclimcisn de £152

m Obrigado par ber escolhide o sistemra de montagem de parede
Zanus SystemsViskondount™. O MT25 permiie instalar telesisores LED acom
U peso até 100 [bis [45 Kgl =m parsdes werbicals = com incliragfes de 157

m Harteli)k dank dat u besft gekazen voor een WsonMount™
mLUrsteUn van Sanus Systems Met de MT25 kurnen LCO-be ksl bt

maximaal af 45 kg worden gemonte=nd aan een verticale muoren 15
worden gekarme{d

o Grage per avere soefioun sostegno a parets Sanus Sysbems
Wiskarid ount™ 1| MT2S5 pud sostenere televisor LCD finoa e di peso Infedore a
45 ki montat su parsteverical s scan campas A inclnezions d1 215

o EOG EUNOPIOTOOHE I0U ENEETTE T Sanus Sysbe s VislonMount™
Enorrpa umaorn pEes; Talyou. Ta MT25 unmaotrplie ng Trieopadoes Fypdy
K pua Tty eyt g @ 1001 PE Popos ApoTepo T 45 Kg snl enine Boo
Talyou pe khlor) £157.

o Takk far at du har walgt et Sarus Systems VslonMount™ veggfeste.
WIT25 kan brukes til feste aw LD Tver pd opp il med =novekt pd raksimalt 43
kg tl envertikal vegg og kan drefes £135°.

@ Tak fardl du wakgt= =t Wiskarddourt ™ vasgb=slsg fra sarus Systems.
Med vegheslaget, MT25, kan der monter=s LCO-femsn pd op tleller 45 kg
pd en lodret veg, og det kan wippes ca 157,

=] Tack for att du har valt =t Visiondoont = wiggfiste frdn Sanus
Sysbeme Med MT25 kan du montera LCD-skdrmar pd upp tillmed en maxsike
pd 45 kg pd en lodrdtt vagg =mt luta demca 157

o GRarpApHK BaC 51 T0, 4T Bbl BbGPani HACTEHHDE KpEnneHde
Sanius Systerns ViskndMount™. Kperinetine MT25 cnocofino g epseaTs

M AND K CTANN M USCHIE TENS BH30PE PA%GS00 A0 W Becos 30 100 diyHroe
[45 W] Ha BEETVIANEHD P CTEHE C HAWI0H A B 15"

P Czigku|ermy za wybranie ickennego uchayty manaiowego
Wiskarddount™ firmy Sarus Systems. Uchwegt BT25 sluty do mortah

teleworiwr LD o maksymalne] preekatne] | wadeedo 45 kg na planowe)
sclanie, umaHiwiags: preschgdaniew zakresie £157

@ Dl jemes, e |sbe o wybrall reéstnm dr2dk Sanus Systemns
ViskoriMount™. Miods MT25 umatiiuje manbovat beledzory LED s dhloprickou
at o hmatnost mene, red 45 bg, re svidéa zkoweres odl £157

m EIr duwar Hpl Sanus Systems Vsondourt™ sectiginte kintegekklr
aderte. MT25, agrhy 45 Kg dan daba & elan cmiye kadsr LCD T len dkesy bir
duvara monte eder ve 15 egimidir.
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o Ak CAUTION: Do not use this praduct far ary purposs nat
explicitly specified by Sanus Systemns. Improper installation may cause
property damage or persaral Injury. I pou do not understand thes= directiore,
ar hawe doubits about the sxfety of the iIrstallation, contact Sanus Systerms
Customer Servios or call a qualified contractor. Sarus Systems 15 not lablke far
damage ar Injury caused by Incormsct mounting, ass=mbly, or use.

Ak WARNINGI This product contains smal ibems that coul be a chaking
hazard  swalowed. Keep these 1tems away from young childrers

E Hardware ard procedures for multiple mourting corfigurations are
Ircluded. Whenyou s== this symbol, chacse the corect corfiguration to sult
your resds Mot Al hardvare Included will be used.

ﬂ dk ATTENTION: Wutibsez pas o= produits unefin ron spéo fiss
Edpressdment par Sanus Systeme, Une irstallation Incomrects peut entrairer
des préjudices carporels ou des dommages matérisls. S1waus re compreres
pasces Irstructions ou sl vousaver des doutes quant & b sScuribd de
I'installation, weulllez cortacter le service dientée de Sarus Systems au un
Installab=ur qualifié, Sarus Systems n'est pas responsable des dommages
ou des prépudices causds par un mantage, un assemblage ou ure utilisation
Incomects.

dh BVERTISSEMENT! Co pradutt canti=nt des composants de petite talle
susceptibles de provaguer un émuffement eu cas dingestion. Elcignez oas
composants denfants enbas dge 1

B Femamentas e precedimentos pam varasconfiguragdo de montagem
Ircluides Guanda ver este simbal, escolba a configuragdo correcta que

cormes ponda com as suas necesskdades. Nem odasas f=ramentss ssrio
usadas

'l'ﬂ dh VORSICHT: Verwenden Ske diss=s Produkt nicht fur Twwesche, die
won Sanus Systeme nikcht ausdnicklich angegeben wurden Falsche Martage
kanin Sachbeschidigungen oder Kbrperierl=tzungen zur Folge haben. Falls
Sle diesz Anleiiung nicht verstehen ader Zweiel beadglich der Scherhet
der Montage habien, setzen Sie sich bibe dem Sanus Systeme-kundend enst
In werbindung oder zieben Sle elren qualifizierten Unterrehime s zu Rate,
Sarius Systermns haftet nicht for Schdden ader verd=taurgen, die durch falsche
Montage, falschen Zusammenbau ader falsche Berutzung venrsacht werden.
b WARNUNG! Die==s Produkt enthil kleineTeil=, di= wenn de
hemrergeschluckt wiirden, zum Ersticken fidbren kiinnben, Dik=se Tele daher
won kkdnen Krdern fernhal tere

Bezchlige und Armesizungen for Mehrfach- Montagekonfigurationen
sind b=igefgt. Wenn Sie dieses Symbol seben, widblen Sle de richtige
Kanfiquratian fiar thren Badarf. Es werden richt ale Beschlige verwerdet.

L= Ak PRECAUCION: Ho utilice este products para ningun fin gue
no e =plicl Ements espedficada por Sanus Syst=me. Ura Instalsclén
Iradecuada puede prowvocar dafas mabenales o k=siones personalkes. 51
no ertierde bs Irstrucdanes de montaje otiene Aqura duda sabrela
saquridad de la irstaladian, contache con Sanus Systems o llame aun operano
cualificade. Sanus Systens o s responsable de darios o ledonescausados
por el mentae, ensamblaje o uso ircormecices

ATENCION] Esbe producto cortiens plezas de pequerio tamaro que
podrian sgnificar un peligro al ==r ingendas. Mantener fuera de alcance de [os
nifios pequefias.

5e nduy= & matedal y las Instrucciones pama o monmtale mohiple Cusndo
wea este simbala, dlja b corfiguradan adecuada a sus recesidades. Mo habrd
que utiltzar todo el matedal.

ﬁ dh cUIDADD! Mio use o produba para renhuma finalidads
que rda terha sko explictamente especificada pela Sanus Systerns Uma
Instalacia nadequada poderd causar danos de praprisdade ou ferimenios
pessoak Se ndo campreender as nsngtes ou s thver diwides sobre a
saqurarga da instalag o, por favar comtacte o Centro de Aterdimenta ao
Clierte da Sanus Syst=ms ou conad te urm téenico de Instalsg e & Sanus
Sysbemrs ndo se responsabiliza por danes ou feimenos causados pela
Incomecta mantagem & fisagdo ou pelo wwo iradequado.

dik ATENGAD! Esbe produbo contém pesgas pequenss que podem provocar
asfida no caso de Ingestdo. Mantenha estas pecas fora do alcance de oriancas
peoueras!

E Femamentas e precedmentos pam varlasconfiguragio de montagem
Incluides Quanda ver este simbalo, escolba a configuragdo correcta que
cormesponda com as suas necesskdades. Nemn todasas f=mamen s ssrio
usachs

o dik LET oPuGebrulk dit product riet woor deeleinden die riet
edpliclet z1n qespedficeerd doar Sanus Systerns. Onjulsts Iretallste kan
leid=n tat schade aan eigendomimen of persconlilk ketssl, Wanreer u dezs
aares|zingen niet begrijpt, of twijfelt over de velligheid wan de Installatie,
neem dan contact op met de afdeling Customer S=rdos van Sanus Systems of
met ==n ekend naalateur. Sanus 5 ystems s nlet snsprakel g voor enigerlel
leture] of sehade= di= het geealy 18 van anists martage, assemblages of

ebruk

WAARSCHUWING! Dit product bevat Heire anderdelen die

werstkkingsevaar kunnen opleverenwannser 2o worden Ingeslikt. Hood o=
daarom ult de buurt wan kleine kinderent
& rat=ralenen aared|dngen voar verschillende montagemogelijkheden
wonden bilgekverd Wanresr o dit symbool ziet, kies dan de configuratie die
het meest geschikt 15 voor uw wensen Hiet alle matedalen worden gebkt.

o dh PRECAUZIONE: Il presente prodatto non deve essene
usata per scopl divers) da quedll chlaraments spedficad da Saros Systemis.
Unirstallazione scometta pud espome A rischio di dannl a cose o lesoni
persanal. Gualom k= presentl istrudonl non foss=m comprese appleno, o
Incaso di dubbl perquanto atti=ne la scurezza dirstallaeions, cordatanes 1l
Servido Clientl dl Sanus Systems o alira persona qualtficata, Sarus Systermns
nion podrd essere dteruta responsablle d aloun danine o lesione dertvants da
montaggio, assemblaggio o uso scometo
Ak AVVERTENZA! Cu=sto prodatio contiers picooli elementi che, == ingetl,
potrebberm provo care soffocamento. Terere quest plocoll slementi fuor dalla
portata def bambinn

Gl demertl di martaggia, cormpleti delle relative procedure per b= diverse
corfigurazionl di montagglo, sora compresl. N preserea di questo smbaks
sceglere b corretta confiquradone a ssconda delle prope esigenze, Aleuni
degll el=ment dimertagglo fomibl non saranno ublizzst.

(L] dh MPOEONHD Mrp ypoOpCnaiETs Tompalid U yn R ce,
Ol amolec; Sev s EpoeTol PRt o T Sanu s Systems. TURSoY ovminawavi
EYRITEITAr HMop el v mp oknk e oel uilikes Er s r| aropied Tpouporiops. Edw
G mynAop Peneore otk T odnyles ) EYETE apq ol e yio Ty aopaien
TG EPHEEOTOar;, Snag He T ERummperran Nelarin s Sanus Sysbems
I ETIHD WV OTE e 25l HEUpPEY D EyRaTaoraTn. H Sarus Systerns Se qépel
EUET] 10 P ) TRaupamop & mou sseyo pEvwo; Exe npokind el ong
ecxpakpEvT Tomo BT, auoppakdynon ) paon.
i MPOEIMONGIHEHE AuTd T0 NPOTESY MEPEE JHPI DT HEIPEW Tiou
HND POy v MPoKTAE oo Uy Ty and mEmr] Kotanoon. Kpo|ore gutd 1a
QUTIE EPEVE Pk pid and piepa nabia!

Mepibap{Eeoemon wie g od iyl o mokies Biop opp oo
tomaBErrparg, Craw A aurd oo Paka, emieie Ty oworr Bopcp guwan
NEL ERTAnak Ry TS O awiykes oag, Ae o gprpmpano n Bo e o T uk e,

o) k. FORSIKTIG Bruk ikke deite produktet il andre formdl enn de
som spesfiseres av Sanus Systerns. Fell installagjon kan fare bl pesorskade
dler materedle skader. Hvis du kke farstdr disse instruksjonene eller tviler pd
ami Irstallasjoren ertrgg, bor du kontskb= Sanus Systems Custamesr Service
o ler tilkalle en kvalthsert srekker, Sanus Systens kan ikke holdes ansvarlig far
skade eler lsgemsskade som skyles fedl manterdng, =l sammenfeoyming eller
=1 bruk.

dk ADVARSEL! Dette produktet innehokler smddeler som kan utgjere =n
kyelrirgerisks hels de seelges. Hald disse delere utilglengelige far smdbarre
'E utstyrog Framgangsmdter ved mangfoldige konfigurasoner falger med.
M du ser dette symbalet, md du welge komekt karfigurasion for dine behos.
lkke alt ubstyres wil B brukt.
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D Ak FORSIGTIGHED: Brug Ikke dette produkt til formdl, som 1kke er
udirykkedig sped ficerede af Sanus Systeme. Farkert irstallation kan medfore
skade pd matenale eller personskadeHyls du ikke forstr diss= instruktioner,
dller er | tvtwl om Irstallationsslkkerhed, kortakt Sanus Systems Kundeservice
allerrirg til =n kealificer=t installstor. Sanus Systenes o kke ansvarlg for skade
aller kvestelzer fordrmaget af forkert ophazng, forkert martage eller farkert
bru

ik iu'l.l.FIEELI! Dette produkt Indehalder smd dele, der kan fordmage
kveedningsfare, hvis de sluges. Hold disse dele vk fra barn.

& amatur oq procedurer for forskellge monterger er inkluderet. FAr

du ser dette symibol, wazky den montering, som passer bl dit behoes kke alt
armariur vl biive brugt.

v ] ik OBSERVERA: anvird int= produkten far andra dncdamdl an de
zam utiryckligen amndmng o Sarus Systems. Feliktig martedng kan k=da
Hll skador pd ftremdl och pesaner. Sm du e forst3r beskdsmingen aler ar
tveksam om mamedngen ir shker, ta kontakt med Saros Systems’ kundijdrst
eller en kvalifio=rad tekniker. Sanus Systemns kan inb= hilas arsvarkg for skadar
dller alycksfall som forarsakans av f=hktig mortenng, felsktig hopsittning sler
f=bsktig amedndnireg.
dh VARNING! Cen hir predukten iInnebdller smidear som kan farorsaka
kyitwning om de svll s reed. Forvara dessa delar utorn rdckhdll 6 bam!
Fast=itmingsmatedal ech bruksarmd=nirg #6ralka marteringssstt ngir.
Mar o ser den hidr symb=olen val jer du det monteringss dtt som passar dira
behow. Ink= allt fst=ittningsmaterial kommer attamandess

m b OCTOPOHCHOL He HENOUETAATE HAOENFE 1L KAKHX [T R =]
HH B6LN0 LWENE, KOHKPETHO HE OFDBOPEHH B KaMNaHdeR Sanus Systems.

HeENpaBANLHAA YCTAHOBKA MO#ET MPFSSCTH K 08 PERIEHA D MMYLLLESCTE
W TRaERE. ECA HE NOHARAETE AAHHEE WHETEYRLIKA WNH COMHERAETET b

B Ee30racHOCTH yCTAHoRKE, 0GpaTHTECh B UeHTR oBCnyssIHeA Sanus
Syrshe=ITE MK AR 30EATE KEAN WD HLMPOBAHHG M NOAPAILMES. Sars Systems
HE HECET OTHETCTREHHOCTH 33 ylE R 1 TRARKE], BHIBEAHH B HENPEMNEHOR
FCTAHDBKOA, CEOpHDN H HENoNBICEIHHERL

Ak MPEO¥NPENSOEHVEL B 3Tom HA0ENA COEpkATER HebanbWwHe

M= pseTh, CNo o Heee NPEICTARIATE ONAHOC TR ANA 3O0P0BLA B CY 43S MK
FEOrNATHEAHVE, [EEEHTE 3TH NEE0RETh B OT Mane HEEME 0eTe0!
lénnpu.naral.:l'rh:l: METANNCAZAENHA H CIRACIHHE NS LSO B ANA HETKGNEKFNY
HOHMYPALAR MOHTAKA. FANDSE F10T CHMBON, BGE U TE NRAEmnbH

KD H A Pa LML, OTEEY 3L D BAWHE NOTP=GHOCTAR, ByOyT HCNOrEIoea ThE R
HE BCE METANNDW JLEMHA.

o ik WERGAT Mi= wkoroystul tego produkiu da cel dw Inmych
nizwyraimie okred one preez fimne Sanus Systers Mleprawidiowa Iretalac)a
mode spowadowad zriseczenle mienia lub chraz=nia clala Jedl pontmee
wskazcwkl nie = rozumishe lub masz watplivodcl co do berpleceristwa
Instalac), skortakig) skg z ddatem abshug klienta firmy Sanus Systens lub
werw|| wykwal flkowaneg o wykorewc e, Firna Sanus Systemns e poros
odpowiedzialnodcl za sdkody | chrazenia bedace woymikliem nleprvwidhowego
mocowania, monkai cey uiytkowania.
Ak OSTRZEFENIEI Produkt zawiera mahe elementy, kiore grofy molawieniem
w razle potkniecia. Preechowu) fe poza zzskegliem matych deied:

Festaw rawdera asprest | procadury martaowes dia rddrmpch karfqurac)L
Ten symbol rakazule wyborodpowlednie] kanfigurac). Mie caly osprogt
rastarie wykarzypstay.
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(s ] Ak PozOR: Fouglveft= tenbo wirohek wyhadng pro acel
wyslowm stanowveny wyroboern Sanus Sysbems Mesprivnd Instalsce mdbe
west k podkozenl majetku nebo zranéni csob, Pokud temto pokynilim
nerczumite neba maee pkékall pochybnost chiledrn® bezpetnost nstalace,
kontakty pe addélent dud=b zikamikdm spolefrosd Sars Systemis neka
zavalkefte kvalifikevareho cdbornika, Spoletnost Sanus Sysbems reodpovid
za podkozent rebo rardnl zphscherd resprévmou Irstalad, montad] neba
pogitim
ik VAROVANI Tentowymbek obsshuje malé Satl, Kerd mohou  piipads
spolknut] phedstreavat dzko zadug=nl. Tyt ddstl uklsdejt= mima dasah
makych detit

soucdst] balerd e montidnd materidl a ndvod pro rizné varanty upesmEnl.
Kidyd i ite benta symbol, wyberte st sprivnou konfiguract, kberd vyhow)es
wadm potfebdm, Mebude potfeba viechen montadn materia,

G b DiKK&T: Bu onng Sanes Sisemlen taafindan acikca
belirtilmeyen bir amag kin kullanmayin. Haah kunabm kigss yaralanmaya
yada dharinzn zarar gérmesine reden olabiir, Bu falimatbn anlamadsane
yada kurulurmun duzgan bir s=kide yapikdiggndan emin degile=niz Sarus
Sistemib=d MoOgter Hermet Mekea ya da yetkll Biruzmanile mtbat gsgin
Zanius Sisternlert, hatal kurulum, tertibat ya da kullanimdan dolag meydana

ekzn hasar veya yaralanmalardan higbir gekilde serumlu degildir.

UNRRIL Bu Urin, yutuldudu takdirds bagulmaya yol apshil=cek ok

parcalar igermektedir. Bu parcalan kigok cocuklardan uzak babare

e Coklu manta) yaplandirmalan ign gerekll donarim ve prosedader

bulunmaktadr. Buigar=ti gamnoes, Ilyadanniz vygun olan dag
yaplardirmay s=gin Bomn donarim kullamlmayacakor.
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ﬁJ

5 mmi
(3/16 in.) (172 in.) ]
o Supplied Parts and Hardware o Bifogads dalar och Jarnvancr

Before starting az==mbly, werify all parts are induded and undamaged. fary
parts ar= missng or damaged, do ot retum the 1ke=m o your dealer; cortact
Zanus Systerms Custamesr Service. Meser use damaged parts!

Lin Placas ot matdral fournls

fwant de commencer assemblage, assure z-vous que toubes les pléces sont
présentes =t quizlles ne sant pas endommagées. S une pléoe et manguants
ou erdommagée, contacker |= service Clent®e de Sanus Systems. be
retournez pas ks pléces endommagees 4 vatre revendeur. Mutilisez jamals de
pléces endommagées |

__m Gal kefarts Talle und Beschligs

Uberprilfen Sie, bevor Sk mit dem 2usamimenbau baginnen, ab alle Teile
worhanden und urbeschidigt sind. Falls Tele fehl=n ader beschadigt und,
geben Se den Artikel nicht anthren Hirdler zurick; setzen Sie skch vielmehr
mit demi Sarus Systems-Hunderdierst inverhindurg. Mismals beschidigbe
Tell= verwende=n!

e Plezas ¥ Materlalas Suministrados

Lntes de iniclar e ereamblaje, comprobar que 2 encuentran incluldas yen
buenas condiclores icdas bis plezas. S falta o estd detedomda alguna pleza,
no devushva el articula 5 w0 concedararka; pongass en oortacto oo el werekclo
de atencion al dients de Sarus Systerns. jko ublios nunca plezss deterioradas!

L Partes a Ferramiartas Fornecldas

Airtes de= Inkclar a martkagemn, verfiques = fodas as partes foram Incluidas =

== nda 550 defe tuosas, Caso faltarem pegas ou haja pegas defeitucsas néo
devalva a pega 30 s=u ponto de venda: cortacte o Servigo de Apolo ao Clients
da Sanus Systermns. Munca use pecas dede tuosas

o Bljgeleverde ondardalen an materialen

waordat u b=gint met de montagedienit o eerst b= controleren of alle
orderdelzn cnbeschadigd zijn bgekeverd. Wanneer er onderdel en ombreken
af beschadigd zijn, stuur het artked dan niet terug naar uw dealer; neem
contact op met de afdeling Customer servos wan Sanus Systems. Gebnlk
nooht beschadigde anderdeler

o Fartl ed alementl di montaggls In dotaziona

Prima di proceders al montaggio vertficare che sano prese il it |
comparent eche gli stessl ron slano danmegglatl. Qualora qualche pezzo
risd fasse mancant= o danregolabo, o inwita utlizzabors a non restity i
I'unith alrivendiore ma a contattare |l Servizio Client di Saras Systems. Man
usare mal companerit dannegglat!

o Mope i pEVE KOPPaTIE Ko ke

Mpne wa ExkerpeTe try owsappo oy ran, enf g ouia e mug mepdop Pavavom
] PO KO TR O e oo Ko e Sy Sgouy umoo el Enpe. By Koo
O P AECHELR 1 By Um0 orel {rpig, gy EmoT pé et T poviada oo
HIOTAT TP ayo e, OAhE EMEoiLnrpa e e Ty BEunnpéman nedomie tris
Sanus Systems. M §popono e TOTE KOOI mou S0 o umoa el {npc!

Lric Medfelgendae dalar cg utskyr

S tl at alle deder falger med og er uskadde for du begyrnesr msd
meonteringen Hvls noen deler margker eller er defekte, skal du ikks retumene
dem il farhardlzren. Kantakt Sanus Systems kundes=rece. Bruk adn defekie
deler

oD Medlewarada dala og armatur

For samlirg, kontreller stal= d=l= er nklud=ret ag ubeskadiget. Hels der
maregler deke eller dele er beskadiget, retumer Ikke enheden tl din foarhandb=r
kontakt Sanus Sysberns kundesersice. Brug aldrig dele, som er beskadiget!

Inran du pdbirfar manteringen, kentrollera att alla delar ingdr och att de imie
ir skadade, Omndgra delar sakras eller dr skadade ska du imte Bmra tilbaka
dem till din Sterfarsiljare Ta stillet kentakt med Sarus Systerns Kundhtjanst.
Erwdnd aldrig skadade delan

@' Oatany H ofopy0oEaHAL, AXO0ALSR B KOMANGKT NOCTABKA
Mepe, Tew, KIK NPHCTYTMTE K chopke, pheamecs, uto pecs somnnesT
JETANER B HANF-MA A B HENO Bk AEHHOM COCTORHRIL ECnv Kakne-nnGa
JETANK OTCFTCTEY K0T MK NOBPEWAEHE, HE BO0 8 PaLUARTS W= HE Qney:
OGpATHTECE B UESHTR 00 Oy KFEHAA Sanus Syshame. HHKOMA He icnonsgATe
Nt KTHEES DETan

o Dosfarczone czasd | cspragt

Preed rozpoczeciemn montah sprasc komipletnose | stan wszystich ceeicl W
rade brakdw b uszkodeenia, nie zwracal towaru da spresdawcy; skortakiu)
sk= z obehaga klenta firmy Sanus Sysbeme Higdy nke ubypwal uszkadearych
cxesicl!

@ Dodans soucdstl & montazni material

Pred zatitkemn montite diontrolujte, 22 o v balen vischny dily a b=

nejscu pedkozeny. Pokud néktere dily chybi rebo pou pokozerny, nesmace|te
predmt prede)cl, sl spope s= 5 addék=nim duteb zakanikim spaksirost]
Sanius Systerns. My nepouiye]be potkorend dily.

o Urdnla Birlikia Verilan Parcalar we Donarim

Uinana kurmeya bagamadan dnes, baon pargalann bulundugur v bazar
girmeediginl kentrel edin, Herharg) bir parga kaypsa veya hesar gomlgss,
malzemey| berginize lade etmeyin: Sanus Sksternled Mogben Hizmetled (ke
Irtibata gegin. &nzak paralan kesinbkle ollanmean

Lir] [EI4E AL & & o g

Harceifh sfi:, gl racd A cwn, &

VEPIEFFRLcoEE L, B0& nFEE s
=] ﬁ'!|'||'| bl ) T.la' ﬁ' £ E-E'.II:_:L:i = E-“ll'l Y ﬂfu'l Ehent
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v wood Stud Mourting
MOTE Use awel 1o wer fy stud botion.
ik CAUMION O no ower-tighien the lag balts [04]. Tighten the lag balts (4]

only uriil the washers [05] are puled against the wall plate= [01].
di CALTIONI By material covering the wall must not ekessd 16 mm (58 in.).

m Fleatlon sur montarts de bols

REWM&RLUE Lilisez le polngon pour védfier liemplacement du montant.

ik ATTENTION: Me pas trop serrer les baulons tire-fond [04]. Sermez les
tire=fand (0] uniquement usqu s ce que |es rondelk=s [B5] sokent appuydées
contre b phque murae [01].

ik BTTENTION: Tout matériel coustant | murne dolt pas excéder 16 mm.

@ Montage an siner Holzrahmenwand
HINWHSE Liberprifen Sie die Lage der Balken mit siner AHe.
4 VORSICHT! ZAieh=n Si= di= Gnkerachrauben (841 nicht o =t an. Ash=n
Sle die Ankerschrauben [04] rur =0 wedt an, bis di= Unteregschelben [05] fest
an derWwandplatte [01] anllegen.

WORSICHT: Jegliches Material, das die Deche bedeckt, darf 16 mm richi
Oberachreien.

@ Marta)a an cazo da martantes demadara

MOTE Utilce un puresn para vedficar la ubkcackin de la viga.

Ak PREC AUCIGM: Mo apriste excesivaments los pemos [04]. Apriets los
pernce [04] wilo hasta que ks arande=las [05] hagan topecontra la placa para
la pared po1].

ik PRECAUCIGN: Cualouizr material que recubina la pared no debe soperar ks
15 mm (58 pulg)

o Montagem am Estruturas da Madeira
MOTE Utihzar sovela para werthicar localizacdo dewiga.
di CUNDADO: MEa apertar os parafusos westraados em eucess o [04]. Apertar
as parafusas sextawadas (0] ap=nas at& qu= as anllhes [05] s=jam ercostadas
4 placa de parede [01].

CUNDADO Cualquer materal que cubra a parede ndo deve exceder os 16
mm {58 pol).

'l-"l.l' Mortsren aan aan howtskslatmiour

OFMERFKING Gebinalk priemn am studlocate be wertfisnen.

Al LET ©P: Draal de schiceyen nist b= strak aan [04]. Craal de schircewen [04]
sk=chis aan tatdat de rirgen [05] tegen de muurphat warden geduwd [07].
Ak LET O Mab=riaal op de muar mag riet dikker djndan 16 mm.

o Installazions su mure con irtslalatura inlsgno

MOTE usare un puriteruck per verificare b posidone del montante.

ik PRECAUZIONE! Hon serrans eccessvaments lewit [04]. Sermane lewit [04]
zalo fino a quardo le rondalle [05] vergono tirate camno b plstra a muno
[onl

Ak PRECAUZIONE: Lo spessare de materiae di rivestimento della paret= non
deve superare] 16 mm [5/8 police].

m TomaBrnor S ok Kapipiny

EHMEINIH Xprimpamaifore oou[3k ya wa enaknBeooete tr) Bon ou melpou.
i MPOECHHI M Pusiivets o payhies umep Rakine opiyra [04], Bfate
TouG KoghES [04] P B oo o) SakTolio. [05] wa TpafE o ndayw oty
niakita rolyou [01].

dik MPOECHHI CowoSrmots uhiks nou kobcorTen Tow Tolgo Sy mpéne va
unepfaleer ta 16 mm (548 In.).

(r) Mantering pa tresoyla

MERKMAD Bruk en syl for § finre ut bvor stendemes e plassert.

A FORSINTIG! Ikke trekk sskakantbalt=ne for hardt tl [, Trekk
sak=kartholtene [04] 1] bans =3 hard tat stoppskivere [05] trekkes inmtl

weggpliten [01].
Ak FORSIKTIGEK ledninge=n pd veggen md (ke waere mer enn 16 mm tykk.

(0w Martaring pa veg af (gipziplada l=gtar

BEMARE Brug en syl Hl at bekredfte, bvar dyvelerne sidder

Ak FORSIGTIGHED: Undgl atoverspeende mellembalb=ne [64]. Spasnd
kun melembohters= (041 indtl spasndesk verme [05] & rokket helt ind mod
wegpladen [01].

Ak FORSIGTIGHED Everiuel waegbeklzdning md hejst wens 16 mm bk,

o Mortering mot vigg med regelverk av tra

0Bs Arredrd en pryl #6r att markera ragelrs plats

Ak OBSERVERA: Spann inte de franska trisknreama sverdrivet miyclket [04].
Spdnn endast de franska trdsknovama [04] tlls skruv brickoma [05] pressas
mot waggplattan [01].

Ak OBSERVERA Everiuslla material som tckervigoen fir Inte tverskida 16
mm {58 turm’

m MloHTa# DEpSnARHD R CTol KN
MPHMEH AHVE Bo o neTyimeck: WAna K, Yo Bbl oNpegeii T paneisHie
CTO KL

DCTOPOMHOE He CReQyeT CHWKD R 0ANBHO JaTANVESI TE Wy pyTib (O]
ZaTArBaATe GONTH © KBANPATHE A ran oEka ke [04] TonsKa Ja TEK Nap, Nok
WaRfie [05] He GEayT NOATAHYTH K HACTEHH oMY Kpennedo [01].
Al OCTOPOMHON Tonwra MOKPETHA CTEHB] HE LONAHS NPERbllaT: 10 ML

o Mo ntaz na sclanle o szhislecle drawnlarym
LG Lt seydba w oelu weryfikac)l polodenia kofka
Ak UG A Whretdewr montagowych [04] nie nalegy dokrscad za mocno,
Srubiy [04] ralesy dokrecat tylka do mamentu dodénigda podkladek (051 do
phyty icienne) [01].

UWIRG A Grubodd matenalu stanowlgoego pakrpcle Sdary nie mase
preekrczad 16 mm (508 cala),

o Mantaz na drevany sloup

POZMAMEA pro owieni palohy sloupku poudijte 4dl

4 POZOR! Hadmérne et be o o Srou by [0, Kool oo by [04]
utahujt= jen do k& miry, ned == podatky [05] datknou naskénre desky [01].
Ak POZOR: Tiouitka prvki pApevrénych ke stérd nesmi presdhnout 18 mm.

ahzap Saplama Monta)i

@ h |

MOT Kirkgin kanumundan =min olmak igin bz kullanm.

A pikKaT: Crvatalan gereqirden fazla skmapn [04]. Crvatalan [04] yanzca
pullar [05] duvar plakamra [01] gekikzne kadar skigtinn.

Ak DIKKATIOUvarn kaplamas 16 mm' 578 ing) gepmemelidin

D S B

FE il R N U (T s R R A L
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j / 13 mim
(12 in.)

o Concrate Eleck Mounting
dk CAUTIONI For concrete blodk wals, install the= fasterers into the face of
the=block Ensure the anchors seat flush with the Block.
Ak CAUTION: Do not over-tighten the lag balts [04]. Tighten the lag balts [0a]
only uriil the washers [05] are puled against the wall plate= [01].

CAUTION: &y material coverdng the wall must not exossd 16 mm (38 In..

Lin Montage sur béton plain ou blocs an batan

sk FTTENTION: Enlas parsdes de blogues de hamigan, instake |os sopartes
en b cara ded bloque Assguress de que bos arclajes queden niveladas con el
bloque.

.ﬁ.ni'rrwnunu Me pas trop serrer les boulons ire-fond [04]. Serrez les
tir=-fand [D4] unkuement Jusqu s ce queles rondell=s [85] sak=nt appuydes
contre b plique mural= [01].

Ak ATTENTION: Tout matérid cousrantle murne dolt pas excéder 16 mm.

o Martags an massivam Betan und Batonbldckan
dk VORSICHT! B2l B=ionst=inmauern drehen Sie de schrauke=n in den
Betanblock Stellen Sie sicher, dass die Dobed bondig mit demn Black
abechli=Ben.
4k VORSICHT: Zizhen Sie die Ankemschirauben [04] nicht zu festan. Zi=hen Sie
die Enk=rschrauben (048] nur seweeit an, Bie die Unterlsgschsiben [05] fest an
derwandplatte (017 anllegen.

WORSICHT: legliches Material, das die Decke bedeckt, darf 16 mim nichi
Oberachreiten.

‘B Fonta)s sobre hermigdn o bloques dehormigen

dik PRECAUCIGN Four les murs de parpaing, Irstaller les fixations sur lavant
du parpaing. &ssurer-sous que les Raatiors affk=ur=nt celulcl.

dik PRECAUCIGN Mo apriste exceshvaments los pemos [04]. Apriets los
pernce [04] wilo hasta que ks arande=las [05] hagan topecontra la placa para
la pared po11.

dik PRECAUC ISR Cualouisr material que recubra la parsd no debe wperar s
16 mm (58 pulg )

@ Montagem am betao sdlldo @ construgoss de blooos de
ConCrato
Ak cpaDo: Perle paret! in Heocchi di calcestruzao, installbire gl elementi di
fissaggio nel coma del Blooco, Bssicurarst che Hassslll siano Irs=nt 3 Ivello
del blocchi di calcestruzzo.
Ak CLIDADOL NS0 apertar os parafusos sextavados em excesso [04], Apertar
o8 parafusos sextawados [08] ap=nas até que as anllhes [05] wsam encostadas
4 placa de parede [01].

CUNDADO Cualquer materal que cubra a parede ndo deve exceder os 16
mm {58 pol.).

om Installatie op beton an batonblokken

4k LET OF: Fara paredes em blocos de cimenta, mortar as fiksdores na face
doblaco. Ter a certeza que os ponbas de fisagdo ficam bemalinhades coma
blooa.

4k LET Pt Craal de schiroesen nk=t b= strak aan [04]. Craal de schiroewven [04]
sk=chis aan tatdat de rirgen [05] tegen de muurphat warden geduwd [01].
ik LET @t Mat=riaal op de muur mag riet dikker 3djn dan 16 mm.

ﬂ Installaziona su calcastruzzo q blocchil di calcastruzzo

ik PRECAUZICNE: “Woor muren wan cermenthlakken, plaats de schroeven in

de wvoorkant wan bet bok. De arkers dieren helemaal in bet Blok b= worden
eplaatst.

PRECAUZIONE: Mor s=rrare eccessdvaments levit [08]. Serrare levit [04]
salofiroa quando le rondsle [05] vengono trate oot b plestra a momo
[o1l
ik PRECAUZIONE: Lo spessare del materiale di rivestimanto della pansts nan
deve superare1 16 mm |58 police].

(] TomoBitnon or Eupnayis Topévto ko TopevmekiSowg.

Ak NPOEONHI Beton kahp duvadar igin, bidestirme elemantann blogun
yizlne yerk=stirin DUbell=Anbloklam ¢larbaz alrak oturdogundan emin
alun

sk MPOECH Ha M Puivers Tous koghles unep Palise oqiyma [04]. Bfbate
TouG KoghEs [04] pewo B oo o) SakTolioy [05] wa Tpaf o nayw ot
niakeTa ol [01].

dik MPOECH HI CowoS roms whikd nou kohoorTen Tow Tl Sev tpéne va
unepfiaher ta 16 mm [5/8 In.).

(o Martaring | batong og batongblakkar

4k FORSIETIG: No TahouG HE TEE TORBOU S, SYEOTOOTDTE TOUG Op TR
ot nptaayn mu kEow Beimwd e &1 1a aykipo ehsan enineSa pe o

TP ENTERI D,

Ak FORSIETIGE kke trekk sekskartbaltene for hardt HI (04 Trekk
s=l=karitholt=ne (04] 1l bare =4 hardt ot shoppakvere [05] trekkes Inntl

weggpliten [01].
Ak FORSIKTIG K edningen pd vaggen md ikke vase mer enn 16 mm bykk.

o Mortage | baton og batonblokks

4 FORSIGTIGHED: MNP KOHTA#E HY BETOHHAR CTEHE YCTAHOBMTE
KPENERHE S AETAaNA B cinHUSRKY. YO EAMTECE, UTD fFEC STOpN pCTaHGENEHE
TANCONHLGD.

di FORSIGTIGHED: Undgl atoverspeende mellembalb=ne [64]. Spasnd
kun melembohters= (041 indtl spasndesk verme [05] & rokket helt ind mod
wegpladen [01].

Ak FORSIGTIGHED Everiusl waegbeklzdning md hejst wers 16 mm bk,

o Mortering pa wigg av betong ellar batonghblock

4k DBSERVERSA: Hvis vasggen bestdr af betonblokke, skal du fastgone
besdagene | blokk=ns forside. Sorg for, at ankrens flugter bel meed blokoen,
Ak OBSERVERA: Spann inte de franska trisknrvama everdrivet miycket [04].
spann endast de franska tridsknowama [04] tlls skruw brickoma [05] pressas
mot waggplattan [01].

ik OBSERVERAI Evertusla material som tickerviggen fr inte tverskida 16
mm 58 tmp

o YETAHOBKA M3 GaToHA H GETOHHEX Gnokon

Mk DCTOPOMHON Montera fastera mitt | ett Bockarm wiggen ar bygod av

cementblcck. Komrolk=ra att int= plastpluggarna stcker ut utanfar blodket.

Ak OCTOPOMHON He CREAYET CIHWKO R CANEHO JATANFES T WY PyTik [O4].

ZaTarvpafTe BOnTe © KBAPSET HE M MO oERaR [0E] Tonska 5 TEK NG, Nokl

WaRGe [05] He GEayT NOATAHYTH K HACT=HH oMY Kpenners o [01].
DCTOPOHHOE TonwiHs NOKPETEA CTEHE] HE 300EHS NSRRI aTE 156 e

'EI' MortaE na sclanle z batonu lub bloczkow batonowych
Al UG A For betongvegger settes festesknuzne inn | fordden av blokken,
Pass pf atankrene sitter et med Blokken
di UG A Wzt mantazowych [04] nie naledy dokrecad za mocno,
Srubyy [0u] ralety dokrecat bylka do mamertu dadénigda podkladek [05] do
phyty icienne) [01].

UWIRG Az Grubod matenalu stanowlaoego pakrpcle Sdary nie mase
preekraczad 18 mm (58 cala).

@ Montaz do batonu nebao betonoweho panslu

Ak POZOR Umni=szcaajgc lyczrikl wdclarach @ pustakdw, umilsscld j= w
dolance pustaka. Upewnic sk, #e purkt 2acoeplenia |est na fym samym
poziamike, co povwierzchni Haku,

Ak POZOR Nadmérrs resbahiube ket ol Srou by (048], Kool oo by [04]
utahu|t= jen do b miry, ned s= podafky [05] dotknou nasténre desky [01].
Ak POZOR Tioultka prokl pApevrérch ke stérd n=smi plesdhnout 16 mm.
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L] Hati Batan we Baton Blak montas

ks pikwaTr U chiowjch stén Instalufte upinate do spéry. U sbén 7 betonowgch
tamic irstalujte upinsde do sty tedrmice. U fstébe s, fe hmoddinky Fou s
twAmikceml.

44 DiKKAT: Creatalan gereqirden fazla skmapn [04]. Crvatalar [04] yanzos
pullar [05] duvar plakaura [01] cekil=ne kadar akigthinn.

ik DiKKATIDU VAN kaplamas 16 mm (58 Ingl gegmemelidir.
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Len ] Twwith Flat back

Determine the diameter of the screw your TV reguines by band threading
themn into the threaded Insert anthe back of the TV Stop iImmed ety iF you
ETIDOUTEr ATy resistanoe

E If braces, [02] and [03], are spaced greater than 22 cm {13,125 in. apart,
repasition krabs far easler access

L n Taldwlsaur awvec panneau arfara plat
Determinez e diameéstre de boulon requis pour woine télévis=ur, =n essayant
derfilzr chaque typ= de boukan & b main dars une douollk farsodés § Famiénes

de votre apparell. Arréter Immédatement 9 wous rencontres la moindre
résisbance.

E 51 k=5 pattes de fiwatian, [02] et [031 sont espacées § plus de 22 cml'une de
I"autre, repositionnez les boutors pour avalr un melleur accés,

'III' Farnsakiar mit flacher Rdckssibe

B=stimmen Sk den Durchmeszer der fur thr T Geridt erfordedichen Schraube=
Indem Sk e won Hand In den Gewindesinsatz In der Ricksand des T Gerits
schiraubier Tritt =i Widerstand auf, Schraubvorgang sedart beernden

E“‘Eﬂl‘l die ammem, [02] urd (@3], welter als 33 cmaussrnander srd,
dredern Sk die Postion der Kreipfe, um elren leichtersn Zugnff zu erhalten.

e Telerizor de derso plamo

Determine =l didmetna del tormillo que requiens su b estsor, enrcscindolo
mareakments en la insercion rescads de=l darso del b=l sor, S ercoenira
resishencis, deténgase nmedlabamerte,

E 51 bos berhiquies [02] y [03] estdn =spaciados a mds de 33 cmi(13,125
pulgadas) de distancia, repas clore [os mandas para tener acceso mds
Bcilmente.

o TV com trasalra plana

Determine o didmetro do Parafuso que a seu telesisor requer aparafusando-os
marualments ras aberturas mscadas na parte trassm do b evisor. ko foce
== ericontrar qualquer resisbsncia

'E Se a distdnda enire os supartes, (2] = (03], for superiora 33 cmi (13,125
pol.l, reposdorar o botées para um acessa mals facl.

om Televizla mat platts achtarkant

Bepaal deweredste boutdlameter daor bautenivan verschillende maten mest de
hand in de achierkant van de tv te draaken. Stop direct wanneer u weerstand
wozh.

'E Irdieri de= beugels [02] e [03] werder dan 22 omvan elkaar skaan, wijdg de
podtie wan de knoppen om sen e=nvoudigere tegarg te kilgen.

o TV con dorso platts

Determinare || diametro bulone recessario per b TV Irssrendo | bullanl
rellirserio filettato presente sl darsa della TV Se slincantra resisterza
Irterramipens Immediatamerte rssrirents.

'E Se b= staffe [02] e (03] s0no 3 urna distanza magglore di 23cm (12,125
pollich) tra loro, nposidanare le manopale per fadlitare laoccessa.

Trikedpmary pe enimedn mharn

KaBopiore T Sitperpo Tou Koghlo mow ypaalerm rmieopnan oo,
Bty Taug e To ) pEna a Ty antj JE onelpupo o AT T
THAES pOaTy; o, By DRI Qv o Toa ry, O TaariaTe apéow,

e Fou T Umo T plypaTo, P21 ral [3], ooy peyakorepo Sdkeeo ont 33
cm {12,125 In.) Hemaf) toug, fawronober| ore T Ko pae yo evkaAoTe pr

npcafacT.

o TV med rett baksids

Faststh bralken dametsr det skal soere pd bolters tl din Ty wed 3 skro dem for
hind | bullzne med glenger pé baksden av Tv-en, Stopp umiddelbart bds du
kieriner medstand.

'E Hrils by k=ne [0:2] og (03] stirl=nger fra bverandre enn 32cmi (12,125
tormmer), mié knottere amplasseres, ik at det blir lettens § kamme bl

m TWmiad flad bagsida

&fger diameter=n pd skruen, som dit TV bebareer, ved med kdnden at skne
demiird | skrushullet pd bagsiden af Tvet. Stop med det samme, hwis du
merk=r modstand.

'E Hris bajleme [p02] og [03]) har =n Indbyrdesafstand pd mers end 23 cm,
shkal du amiplacere skni=me, = det bltver nemmere at f4 adgarg.

E TV mued platt baksida

B=stam viken bultdlameter som dinTV behéver genom att far bard trid dem
geram den gingades sppningen pd baksidan 2 Tw:n Sluta genast om du
knner moistind.

'El:lm bryglarra [02] och PO3] shber mer 3n 33 om 1sdr ska weden placeras om
=& att d= bl yitsre att kamrma St

L] TE € nnockof JaqHef Madenkm

Onpenenine gHakeTp GoTa KoTops A TRedyeTcl ana Balen Tenesnopa,
B UH YO BECEINMSIA BMHTE BD ECTABKY © BEHY TREHH & peaGof Ha TensH o
CTOPOHE TEnenn3opa. BN HITOMKHETEC: HI CONPOTHRNEHE, HEMEANEHHD
OCTAHDEMTECh

S Eecnn PRECCTOAHME MEKAY KPerNEHvERaH (021w [03] npeeswaeT 33 oa,
NEEECTARETS [y UEH, HTa bl yTPCCTTE QOCTyTL

o Talwwizorz plaskim tylam

Okred] drednice druby wymagane| do preykrecenia telewlzon @ pomoo
wikrecania |e] recenie wguinowang whkisdke 2 tyhu telewizora. Gy nepotkass
apdr, ratychmilest prosrd].

O 1o klamry [02] 1 [83] znajduja stew odeglodolwicksoe | nte 23 cm
(12,125 cala) od siebie, ralety zmienkt polotenie pokretet w celu uzyskania

tatwi=|srego dostepu.

@ Talewizor 5 plochou zadni stanou

Zlistiie primer froubd, které je potfeba u vateho teledzaru poult, tak, b
J= rukou zatroubu)ebs do zdwiboed slodky ra adnl strare teb=vizor. Pokud
pocitite adpor, Ihred prestante Sroubovat.

E Folud |sou nosniky [02] a (03] od sebe sorddlerny vice nef 33 o, zméie
polohu stavécich froubi.

D arkesidizTv
TWnizIginger=dl Creata gapim crvatay TWritzin arfkasindakl disl yuvasns

dinitzle fakarak hesaplayn Crvata grmekie modanrsa gesime 1sk=mini deral
birakin

'E [02] we [03] numarah ol arak ghskenlen desteklerin arasnd aki mesafe 33
crden (13,1 25 Ing) fazbwysa, tutma topuzlann kalay ertsli=cek sekilde yeniden
yerkgtrin

o WL s RS F—
P, PLEAWEEASNLIART A —F CEMEL FEFTHL
MATAT, CRESTLELSIEEOSN - EIBRL 2T, BEE

IMENLELH, T0OE9MLET § &R e, -
1 1
E Fh—3A [gp] rEo (0] oRESSeall E &S, hEL T

FR LA RS TORREFLT L ED 1,

a
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m Tvwith curved back or abstruction near threaded Insart
Determine the diameter of the screw your TV reguires by hard threading
themn into the threaded Insert anthe back of the TV Stop iImmed ety iF you
e oounter ATy reslstanoe

'E U= wrazher [14] with M4 or MS hardware only.

B braces, [02] and [03], are spaced greater than 22 cm (13,125 in apart,
repastion krabs far easer access

Ln Taldwisaur awvec panneau arrars courbe ou préisentant des
obstacles prés des trous de wis
Déstermines e diamétre de boulon requis pour woines télévssur, =n ssayant
denfilzr chaque type= de boulon b main dars une doullke farmsdée & Famién:
de watre spparell. Arréter Immédatems=nt 9 vous rercontres |a mondre
résistance.
E Utilisez la rondelle [14] s==ulement avec les boulons M4 ou B4,

51 les pattes de fixation, [02] et (03] sont espacées 4 plus de 22 cml'une de
I"autre, repasitiarines les baubtars pour avalr un meslleur acoss,

'II!' Fernsabar mit gakriimmtar Riicksalte oder alnam Hindamis In
Haha der Gewindecffnung

Bestimmen Sk= den Curchmesssr der fur 1hr T Gerdt erfordedichen Schraobe
Indem Sk sewan Hand In den Gewindesinsatz in der Rickwand des T Gerits

schiraubier Tritt =i Widerstand auf, Schraubsorgang sedart beernden

'E Unterlegechebe [14] nurmit Beschilbgen M oder 343 venrend en.
Wenn de Hammem, [02] urd 831, welter als 33 cmaussnander srd,

dndern Sie die Pastion der Kndpfe, um eiren lsichteren Zugnff zu erbalt=n.

'@ Telewlzor con darse curve uobstruceddn carca de | Inssrodn
roscada

Determine el didmetra del tormillo que requiers su telesisor, erroscandolo
mariaiment= en la insercion roscads del darso del b=l sar, S encuenora
resistencls, deténgase nmediatamerite.

'E Uszar b1 arandeda [14] sdlo jurita con & material M4 o M5

E 51 ks berbiquies [02] y [03] estdn =spacisdos 3 mds d= 23 emi(13,125
pulgadas) de distancia, reposclore los mandas para terer acoeso més
Bcilme=nbe.

ﬂ TV oo trasalrs curva ou o bstrugha
Determine o didmetro do Parafuso que o s=u b evisor requer aparafusando-os
maruaimerts ras aberturas mscadas na parts trassm do b eszar. Mia face
sz ercontrar qualquer resistncia

U= 3 anllba [14] aperas com ferragem Mdau M5,

E Se a distanda entre of suportes, [02] = (03], for superiora 33 cmi[13,125
pol.l, repasdarar o bottes para um acessa mals facl.

o Talewisla miat gubogen achterkart of obstakal In de buart van
dw schrosfopening

Bepaal deverefste boutdiameter door boutenvan verschillende maben met de
hand in de achierkant van de tv te draaken. Stop direct wanneer u weerstand
woezlt.

E Gebirulk sluttring [14] alk==n met B of 815 hardware.

B Indien de beugels [02] en [03] vender dan 22 cmovan elkaar staan, wijdg de
positie van de knoppen am sen eemvaudigere toegarg 1= kijgen.

o TV con dorso cureo od astruziona
Determinare || diametra bulone recessario per b TV Ins=rendo | bullan
rellirserio filettato presente sl darsa della TV Se siincantra resisterza
Interromipens Immediatamerte |Trssrimento.
& usare salo mordell [14] b 0 b5,

Se b= staffe [02] e (03] s0no a ura distanza magglore di 233cm (12,125
pollich ira loro, nposidanare le manopale per fadlitare l'accessa.

> TrkedpaaT) pe KupTh whatr f nposfog
KaBopiore Tn Siaperpo Tou Koghio now gpaaierm r mistpoan oo,
FrStireavng Touc e To g p1 pEDa a Ty ant| JE oNEWHE OTre AT T
TAES pOaT; 0. B DURMIETR0ETS Qy TIOTOar, OTOparraTe apéow.
é Eprppanoifore ) poSeho [14] powa Je To wlkd M4 ) b5,

£ T UMOOTI RO T, [02] ol (03], SHoue pepaborepo Sdkeyo ono 33
cmi£12,1251n.) perafd roug, Eowronoddle ot e T Ko upnE 0 eukaASTe [
npeafacr.
o TV misd buat bakside allar utstikkenda dal
Faststh bralken dametsr det skal soere pd bolters tl din Ty wed 3 skro dem for
hind | bullzne med glenger pé baksden av Tv-en, Stopp umiddelbart bds du
kieriner moistand.
E Eruk kun skive [14] med beslag av bype b eller gs.

E Hrils by k=ne [0:2] og (03] stirl=nger fra bverandre enn 32cmi (12,125
tormmer), mié knottere amplasseres, ik at det blir lettens § kamme bl

o Tvmisd buat bagsida sllar sbstruktion
&fger diameter=n pd skruen, som dit TV bebareer, ved med kdnden at skne
demiird | skrushullet pd bagsiden af Tvet. Stop med det samme, hvis du
merk=r modstand.
'E Erug kun spreendeskive [14] =ammen med &34 og MS armatur,

Hris bajleme [p02] og [03]) har =n Indbyrdesafstand pd mers end 23 cm,
shkal du amiplacere skni=me, = det bltver nemmere at f4 adgarg.

E' TWmued buktig baksida allar hindrande delar

Bestym vilken bultdiameter sarm din Ty beheser genom att far hand trd dem
geram den gingads sppnirgen pd baksddan & Tven Sluks g=nast amido
kinner moistind.

E Arrednd bricka [14] endast med 814 eller M5 Jdmvaron

(=] om byglarra [02] och [03] shber mer 8033 o isdr ska weden placeras om
= att de bl Britare att kamma At

Lru] TE € BEIFHFTOA 3agHSH NARSNER AAH C NpSrpagqon
Onpenenvne geakeTp BonTa KoTops A TpedyeTca ana Bawen Tenesnopa,
By MH YO BED PN VIR H BAHTLI BO BCTABKY © BHY TP HH &R P00 Ha TENLHOA
CTORCHE TENERFIORE. ECAH HITOMEHSTECE HI CONPOTHANEHIE, HEWEanEHHD
OCTAHCETE k.

LUaREy [14] MononsTyATe TONEKD © KPEnesa M9 0 RS

ECNM PECCIOAHAE MEAY KPSTINE VMK [02] 1 [03] npeesaeT 33 o,
NEpECTARETE [y UKH, HTabbl yTPCCTTE QoCTyTL

o Talowlzorz wyglgtym tylam lub przeszkod
Okredl drednice druby wymagane) do preykrecenia telewlzon @ poroo
wikrscaniia Jg) reczribs wgwiritowang whisdke 2 tyhu tel=wizora. Gdy napotkase
ajpdr, natychmilst prosrd].

Fodkladke [14] stosu] tylko o spregtemn &4 lub a5,

el klsmry [o2] 1 (03] zna)|dujs siew adegloicl wigksrs| nt: 23 cm
112,125 calal od sebi=, ralety zmieni polofeni= poknstetw celu uzyskania
tatwi=|szego dostepu.

(= ] Talwrlzor, jahoz zadni strana e zakrivena rebo obsahuje
prakazky

Zlistte prameér Sroubd, kbere = potfeba u vateho teledizory poullt, tak, b=
= rukou zatraubu)ets do zdviboed sodky ra mdnl strard teb=vizoru. Pakud
pocitiie odpor, Ihned prestante Sroubovat.

3 Podicthy [14] poudijte pouee s= Smouby k4 rebo 1S,

'E Folud |sou nosniky [02] a (03] od sebe srddlerny sice nef 33 cm, zméniee
polohu stavdcich fraubi.
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@D Arkaz kawisll we cilkintih TV B rrer—[lba, MEEoESENSSERBLT EB
TWniz Ign geredI Craata capim crea tay TV niein arfkasndakl dish ypuvasina = R ] e [0a] o REYeall & S, BRL®
;lln:]lnal:arak hezaplaan Civata girmekie @odarirsa gesime iglemini derhal te sk S rafpREEFLT (L
rakir
] Fulu [14] yalmizea w4 veya M3 donarimi e brlikte kullanin m — f:']: -!%;_!]: ﬂ":_{:'_ﬂ'j'p:_Hl{Jrr_'!:I'l'__Ew'll'.'i:J'F e .
[02] ve [03] numarak clarak gisterlen dested erin amandakl mesafe 33 :_::ﬁ'l:;:ﬁ";--;;:l_v_-'li_-lf--‘ L T AL L S R EA TR - B E
r { b LT Ak
;ﬁdle::ri:f.liﬂIrp;:lfal:l.::,':a.1|.|1rna1n|:|u:l|.:|ri kalay erigilecek sekilde yeniden £ anm [14] [RET W2 NS 28
WEEE [0X] A (03] ZEAEEEERT 23 om (13028 o) - B
L BHERSF RS F—0 f MOMAHEL LR F— IS T B L
2T, PLEDWHEMENLEAR S Fd—F DEEA I - TR
At THT, SEEAGTFEELSIAESSIEFERLEY. BEE
EML &6, TULhELT LN,

<33 em (13125 in.)
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ﬂ BI—EAW!T-:U will re==d assiskance with this step.
8. padiock [L] to secure the TV Is optioral. Padlock 1s not Included

D ) rris LouRDe cette dtape requiertdeus personmes.

'E Un cadenas [L] pour protéger ke tékviseur est disponible en optan. Le
werrau rest pas inclus.

m IE".I'IIIFEIEHT- SCHWER?! Bed diesern Schitt werden Sie Hilfe bendtl-

En
% Ein warhdngeschloss [L] zur Sicherung des TvGerits istaptional erbaltlich.
Das Warhingeschikass sk nichit im Lieferurmfang =nthalt=n.

'@ 'EiF'ESA.El:i!r-hcnltard ayuda para realtzar esta op=Rciin

 El cardado [L] para aesgurar & bedesisor es optativo. El candado no estd
Ircluide

@ & pesinan Hecessitard de auda nesta etapa
O 0 eadendaL para protegera w0 b=lkedsar & opdanal. O cadeada nio
st Incluida.

m Emn!mn’ het uitveeren van deze stap |5 assisterle verelst,
& een hargslot (L] am de TV bz bevelligen s aptiones]. Hargslot & niet
Inbegrepen

“ 'EFEANTE Fer questa operadone, d avrd bisogno d aluto.
Duale accessono apziorale per fissare la TV pud essere forniko un
lucchetta [L]. 1l bochetto ron & compresa.

L IEEL&F‘I" Ea ypenateie Barfdno o'autd T fropa

'E MpampETHS PSR ETE W JEn o ona i ere Baukers [L] yia o asgarn
G ket poang:. H kteafopid dey nepdap Peero.

@ ETUHGT! b il trerge hjelp tl denre operasjoren,
& en hengelds [L] for siknrg 2 Tv-en er ekstrautstyr. Hengelis falger ke
mexl

@ BTUHGT! Cuskal bruge hjaep, ndr du udforer dette rin
B en ha=ngelds [L] £l at sikne Tw'et e walgfil . Henge s medfalger ke

o 'E'TIJHGT! Dukommer att b=hitwa hjdlp under det hir steget.
E Ett hdreglds [L] kan aredrdas foratt sakra Tv:n Hirgls medil)er inte,

ﬂ' 'E'nﬂnhmm BEC! NP4 BRNCOIHERAR AAHHGA ONE EELHA B35
[algtPaalatpmal g ul u 11N

Jamak [L] AnA GNokApoEsi TEN=ER30Pd NP OAASTCH OT=MEHD. BHCAY
ABEMOK HE BROQNT B KOMMNEEKT MO TARKI

o @ cipzme W tej cominedct patrachra bedae pamoc drugled
oaohy.

B medka [L] zabezplecra)aca bdewdzor naledy dowy posarenia
apc|orainego. Nie mbczomo bokady panelu

Lo #1571 K tomub kroku budets potfebowat pomocrika.
3 visad zimek L] pro za| kel tekeeizory | waliedrg. Wsacl zAmek nend
soucast] dodénky.

ﬂ' IEMSIFI ML ZEME! Bu agamada yardima Ihittyacirz wardir.
a8 Televizyonu sabitkmek ign istege bagh asma kiic (L] kularabilimne.
fizma Kt anorle birlikte vedlrez.

@ @'jj;h*.-l SO ariTipe T L ER e,
HEfe @ dadh P [L]R TOM R B A AT 4 Arde e, ¥ oo

T ko ok kb,

@ 8 srgan srawum

O e (L AL - TSR
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